
  

POKYNY K POBYTOVÉMU ZÁJEZDU 

ITÁLIE 

• ITÁLIE • SEVERNÍ ITÁLIE – Lignano •   

• Hotel Old River***•  
  

Termín zájezdu: viz voucher  

Pobyt v místě: viz voucher  

  

1. Odjezd z ČR  

  

Klienti autobusovou dopravou – viz příloha Autobusová doprava Severní Itálie.  

  

Doporučená doba odjezdu z ČR je první den před pobytem v místě v nočních hodinách.  

Doporučujeme načasovat příjezd do místa pobytu po 14. hodině, kdy je nástup na ubytování.  Při časové 

kalkulaci vycházejte z toho, že cesta osobním automobilem jen s nejnutnějšími zastávkami trvá přibližně 

8-9 hodin.  

  

Doporučená trasa: Brno – Mikulov – Wien – dálnice A 2 směr Graz – Klagenfurt – hraniční přechod 

Tarvisio – pokračovat po dálnici A 23 směr Udine – na sjezdu Latisana sjeďte z A4/E70 - v Lignano 

Sabbiadoro jeďte po Via Lignano Nord a SR354 na Viale Adriatico - pokračujte rovně - pokračujte po 

Via Lignano Nord – po 2,3 km z kruhového objezdu vyjeďte 2. výjezdem na Via Lignano Nord/SR354 

- pokračujte po SR354 – po 8,6 km z kruhového objezdu vyjeďte 2. výjezdem na Via Lignano 

Sud/SR354 – po 4,4 km z kruhového objezdu vyjeďte 1. výjezdem na Viale Tagliamento – po 400 m z 

kruhového objezdu vyjeďte 1. výjezdem a zůstaňte na Viale Tagliamento – po 550 m z kruhového 

objezdu vyjeďte 2. výjezdem na Viale delle Arti – po 950 m z z kruhového objezdu vyjeďte 1. výjezdem 

na Corso dei Continenti – po 750 m odbočte doleva na Viale Adriatico - projeďte jeden kruhový objezd 

- cíl bude vlevo.  

  

  

2. Zajištění pobytu a střídání turnusů  

Adresa hotelu: Hotel OLD RIVER***  

Viale Adriatico, 8  

33054 Lignano Sabbiadoro UD  

Tel. +39 0431 428534 afile60, Lido di Jesolo 

(Venezia) - Tel +39.0421.372433  

V místě pobytu nemáme svého delegáta. V případě problémů se můžete obrátit na naši asistenční službu.  

  

Asistenční služba: Lenka Hladíková, tel. +420 724 141 894.  

  

 S naším ubytovacím poukazem přijedete přímo do hotelu, po jeho předložení na recepci budete v rámci 

možností co nejdříve ubytováni. Čas příjezdu i odjezdu autobusovou dopravou není vázaný  na nástup 

na ubytování a ubytovatel Vás není povinen ubytovat dříve, než jak je uvedeno v popisu kapacity. 

Ubytování v hotelech probíhá od 14.00 – 19.00 hod.   

Hned po nástupu si zkontrolujte vybavení pokoje, veškeré závady je nutné nahlásit na recepci. V den 

odjezdu jsou klienti povinni opustit pokoj do 10 hodin ráno.   



V případě, že klient cestuje vlastní dopravou, kancelář negarantuje volné parkovací místo  před vybranou 

ubytovací kapacitou.  

  

Pobytová taxa: na základě vyhlášky místních italských úřadů je ve většině italských měst a letovisek 

vybírána pobytová taxa 1-3 €/osoba/den, zpravidla tuto taxu platí osoby nad 12 let věku. Pobytovou taxu 

může město zavést či změnit i den před příchodem klienta a začátkem sezóny, a to bez toho, aby nás 

ubytovací kapacity o této skutečnosti stihly včas informovat.  

  

Reklamace: jakoukoliv reklamaci či nedostatek ve službách musí klient bezodkladně řešit na místě s 

ubytovatelem. Pokud nebude dosaženo nápravy, žádáme klienta, aby závady sepsal a nechal si je  na 

místě potvrdit. Na reklamace, které nebudou řešeny na místě v době pobytu, nelze brát po návratu zřetel.  

  

Stravování  

V den příjezdu zpravidla začínáte obědem (při plné penzi) nebo večeří (při polopenzi) a končíte poslední 

den pobytu snídaní. Strava se podává v hotelové restauraci formou bufetu-snídaně, večeře – výběr z 

menu, nápoje nejsou v ceně.   

  

3. Cestovní doklady a vybavení valutami   

Do zemí Schengenského prostoru je možné vycestovat kromě platného vlastnoručně podepsaného pasu 

i s občanským průkazem v mezinárodním formátu vydaném po 1.1.2004.  Více informací  na stránkách 

Ministerstva zahraničních věcí ČR:  http://www.mvcr.cz  

Protože v místě pobytu banky ani obchody nepřijímají české koruny, doporučujeme výměnu CZK  na 

Eura již v ČR nebo platbu platebními kartami.   

  

  

4. Pojištění  

Účastníci zájezdu jsou pojištěni dle zákona č. 159/1999 pro případ úpadku CK. Další pojištění, které jste si 

mohli zakoupit v cestovní kanceláři, se liší dle typu (D3S, L5, K5S – dle katalogu). Pouze typ L5 a K5S 

zahrnuje i pojistné plnění na léčebné náklady. Kartičku obdržíte s pokyny.  V případě, že jste si nevybrali 

žádné námi nabízené pojištění nebo pouze typ D3S, tak Vám doporučujeme připojistit se na léčebné náklady 

buď u své zdravotní pojišťovny nebo ve své cestovní kanceláři.   

  

Pojištění léčebných výloh (typ L5 – pouze léčebné výlohy a K5S – komplexní pojištění vč. storna ).   

Toto připojištění se vztahuje na veškeré lékařské zákroky, nezbytné zubařské zákroky, případnou 

hospitalizaci v zahraničí, či lékařský převoz do ČR. Tímto druhem pojištění se dá předejít mnohatisícovým 

částkám za úhradu lékařského ošetření. Podrobnější informace žádejte ve své cestovní kanceláři.   

Klientům, kteří si tento typ L5 nebo K5S sjednali z našeho katalogu, zasíláme kartičky pojištění 

naskenované (pokud jste je již neobdrželi v některé z našich poboček), které vezměte s sebou  na cestu.   

  

  

5. Důležité upozornění  

a) Do ubytovacích jednotek je nepřípustné vodit cizí osoby (tj. jiné, než účastníky zájezdu)!  Neplnění 

tohoto pravidla může mít velmi nepříjemné důsledky, majitelé hlásí tyto případy ihned policii.  

b) Otevírací doba obchodů: 8:30 – 13:00 a 17:00 – 21:00, banky 9:00 – 13:00.  

c) Italská elektrická síť má napětí 220V, 50Hz, střídavý proud. Zásuvky jsou v kontinentálním stylu, s 

dvěma okrouhlými hroty, dají se však do nich strčit jen tenké kolíky. Ne všechny zástrčky dokážeme 

zapojit do zásuvky, neboť v Itálii chybí tzv. „nulák“. Adaptér (spina di adattamento) můžete koupit 

v každých Domácích potřebách (Elettrodomestici) za cca 2,50 €.   

  

http://www.mvcr.cz/
http://www.mvcr.cz/


6. Důležité adresy a telefonní čísla  

Velvyslanectví:   

Ambasciata della Repubblica Ceca, Via dei Gracchi 322, 00 192 Roma, tel: 0039/06/3609571  

  

Konzuláty:   

Consolato generale della Repubblica Ceca, Via G.B. Morgagnizo 20, 20 129 Milano,  tel: 

0039/02/29403007, 0039/02/29403051.  

Consolato generale dela Repubblica Ceca, Corte Contarina, San Marco 1583/A, 30 123 Venezia,  

tel.: 0039/41/5210383  

  

Tísňová telefonní čísla:   

První pomoc (Ambulanza) 118, Policie (Polizia) 113, Carabinieri 112, Hasiči 115, Silniční pomoc 

(Soccorso Stradale, non stop) 116.  

Budeme rádi, když se o zážitky z Vaší dovolené podělíte na Facebooku CK Travel Club ČSAD Tišnov.   

www.facebook.com/cktravelclub  

  

Přejeme Vám krásné prožití dovolené a děkujeme za důvěru, že jste její zajištění svěřili do 

našich rukou  

  

CK Travel Club ČSAD Tišnov   

Váš zájezd vyřizuje: Bc. Lenka Hladíková  

Mobil: +420 724 141 894  

E-Mail: hladikova@csad-tisnov.cz  


